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Foreword

On the 22™ of May 2012, our beloved Professor Shiu-Ying Hu left us. A bright star
in the botanical field has fallen, causing an irreplaceable loss to us. Her wide-ranging
grasp of knowledge in the botanical field is well-known. Enquiries from the younger
generation were never denied, so she was kept busy most of the time, but she thoroughly

enjoyed this way of life and being of help to others.
When Prof Hu was feeling unwell, Chung Chi College of The Chinese University

of Hong Kong assigned a ground-floor accommodation for her, so she did not have to
climb stairs to reach her apartment. All her books and belongings were transferred to this
accommodation, except the specimens. These specimens, which were collected locally by
her and her colleagues over many years for teaching and research purposes, and which were
all identified by her—plus many others which were exchanged with outside herbaria—
had to stay in the specimen racks in her departmental office. Specimens collected in the
wild, after being carefully mounted, then accurately identified, become invaluable assets. A
strict set of measures must be followed to ensure that the herbarium specimens are clear of

harmful matter, then kept at an appropriate temperature and humidity.

With the departure of Prof Hu, there were initial uncertainties about the herbarium
specimens. However, there were still many people who were steadfast about the values of
a herbarium, especially those who had worked closely with Prof Hu. Professor Ka-Hou
Chu, the then Director of the School of Life Sciences at CUHK, from the beginning
realized the value and the important position that the herbarium would hold for the
University, and advocated for the establishment of the Shiu-Ying Hu Herbarium. There
were many others who did much work in this regard as well. Despite her fame, Professor
Hu was kind to many people when she was alive, and the amount of help that people

offered in return was widespread.

Dr Eric Y. T. Lee at CUHK, who met Dr Kai-Man Lau on occasions relating to
botanical matters, had some idea about Dr Lau’s relationship with the Wu family that
runs this charitable foundation; he then contacted Dr Lau and talked about support
of the Herbarium. It happened that Dr Lau had worked with Prof Hu, though briefly,
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and benefited from the experience. Due to his regular job, Dr Lau could work only for
short periods in Prof Hu’s office. He was assisting Prof Hu on the genus Blumea in her
work on the family of Compositae (Asteraceae) in the Flora of Hong Kong Project. Prof
Hu was an acknowledged expert of Aquifoliaceae, Malvaceae, Compositae (Asteraceae),
and Orchidaceae, and she was asked to take on writing up these four families for the
Flora of Hong Kong, a heavy responsibility indeed. Dr Lau has often felt regret for not
being able to do more on Asteraceaea and so to relieve Prof Hu’s heavy load. Another
experience relates to the identification and publication of the new species of Balanophora
hongkongensis K. M. Lau, N. H. Li & S. Y. Hu, which was facilitated with Prof Hu’s
rich experience and extensive knowledge of the subject. Both these events demonstrated
the indispensability of the Herbarium to basic research. Fortunately, when the topic
of support was discussed with members of the Wu Jiech Yee Charitable Foundation,
the members all felt the work of the Herbarium was very meaningful and should be
supported. With the participation of many other donors, among whom we must
mention Ms Jenny Ng, an admirer of Prof Hu, the sponsorship was thus assured, and

the Herbarium started to function in Prof Hu’s original office.

On the 10" anniversary of Prof Hu's passing away, we note with gratification the
provisioning of a permanent site for the Herbarium in the new Biomedical Sciences
Building of Area 39, showing the University’s exceptional vision for the future. It is a
remembrance of Prof Hu, carrying with it an exemplary message for excellence, coupled

with kindness and generosity. For this we offer our heartfelt congratulations.

The publication of Botanical Illustrated Guide to Hong Kong Native Plants is of
extraordinary significance, not only in that the year 2022 marks the 10" anniversary of
the Herbarium, but also because it integrates science and arts in public education; in this
way, the legacy of Prof Hu'’s life-long passion to pursue and transmit knowledge is being

preserved for future generations.

Our contribution is small, but we have an immense feeling of pride and satisfaction
in being able to participate in the work of the Herbarium. It is our ardent wish that
other organizations, foundations, or individuals may find it worthwhile to participate in

the work of the Herbarium in the same way as ours.

Wau Jieh Yee Charitable Foundation
Spring 2022
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Foreword

Botanical illustrations have always been a means to communicate, to share information
and to educate. Since its founding in 2012, the curators and staff of the Shiu-Ying Hu
Herbarium at The Chinese University of Hong Kong have continued this tradition of
providing illustrations and information about plants. In this book they have selected 20
outstanding botanical illustrations to show morphological details that most of us were
unaware of, or routinely overlooked. In this case, we are shown the plants as they appear
in nature, closeup photographs of the parts of those plants and exquisitely beautiful
illustrations that highlight and emphasize details that a camera often obscures and the

average human eye misses.

The book also explains the artist’s need to use live plants, photos and herbarium
specimens, and the need to collect and preserve a voucher specimen in a safe, insect-
and fungus-free environment. The voucher specimen serves as a permanent record for
the illustrations. If the identity of the plant in the photo or in the illustration is ever
questioned, the voucher specimen can be consulted and compared with closely related

species to make certain that the identity is correct.

This book also shows the importance of having detailed illustrations. The careful
eye of the illustrator often sees details that a botanist misses. A botanist may concentrate
only on particular parts of a plant to identify it or to determine its relationships, but the
artist has no such bias and sees all part of the plant equally, thereby revealing details that

the botanist may overlook entirely and which micrographs do not show clearly.

To see these beautiful illustrations, the photos and the commentary about the plants
that accompany them makes us wish that all of the rich and diverse flora of Hong Kong

could be treated similarly.

David E. Boufford

Senior Research Scientist, Harvard University Herbaria
Editorial Committee Member of Flora of China

Spring 2022





